
Montageanleitung / Instructions de montage
Installation Instructions / Montagehandleiding
Indicaciones de montaje

Ref. 160810
Verbinder für Hochspannungskabel / Raccord pour câbles haute tension / 
Connector for High Voltage Cable / Verbinder voor hoogspanningskabel / 
Conector para cable de alto voltaje

1.

!
2.

3. Kabelenden in Verbinder einschieben / Insérez les fins de câbles dans le raccord /
Insert cable ends in connector / Steek de draadeinden in de connector /  
Introducir los extremos de los cables en el conector
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4.

5.

6.

Kabelenden abisolieren und biegen / Dénudez les extrémités des câbles et courbez-les /
Strip cable ends and bend them / Strip de draadeinden en buig ze / 
Pelar los extremos de los cables y doblarlos 

Kabelenden in gegenüberliegende Öffnungen der Lüsterklemme stecken und verschrauben /
Insérez le fil dans le domino et vissez-le / Put cable ends in luster terminal and fasten screws /
Draadeinde in de tegenovergestelde openingen van de stekkerdoos steken en vastschroeven /
Fijar los cables en el empalme y atornillar

Farbige Gewindestücke beidseitig aufstecken und fest verschrauben / 
Fixez fermement les parties colorées / Fasten both coloured ends /
Bevestig de gekleurde stukjes draad aan beide kanten en schroef deze vast /
Unir los elementos de color y cerrar fijamente

Überwurf-Muttern zur Abdichtung fest anziehen
Serrez bien les bouchons d’isolation

Tighten both union nuts to get waterproof connection
Draai de deksel voor afdichting stevig vast

Apretar las tuercas para aislar completamente

min. 2 cm min. 2 cm
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